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אַל־1
न–
H0408

ח תִּשְׂמַ֨
आनिन्दत–हो
H8055

׀יִשְׂרָאֵ֤ל 
इस्राएल
H3478

אֶל־
की–ओर–
H0413

֙ גִּיל
उल्लास

ים עַמִּ֔ כָּֽ
लोगां–जैसा

י כִּ֥
क्यांिक

זָנִ֖יתָ
व्यिभचार–िकया
H2181

מֵעַל֣
दूर–से

אֱלֹהֶי֑ךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

אָהַבְ֣תָּ
प्रेम–िकया
H0157

ן אֶתְנָ֔
भंट
H0868

עַ֖ל
पर

כָּל־
सब–
H3605

גָּרְנ֥וֹת
खिलहानां
H1637

דָּגָֽן׃
अन्न–के
H1715

हे इस्राएल, तू उस पुकार का आनन्द मत मना, जैसे देश—देश के लोग मनाते हैं! तू प्रसन्न मत हो! तने तो एक वेश्या के जैसा आचरण िकया है और प्ररमेश्वर 
को िबसरा िदया है। तूने हर खिलहान की धरती पर व्यिभचार िकया है।

גֹּ֥רֶן2
खिलहान
H1637

וָיֶקֶ֖ב
और–दाखरसकुण्ड
H3342

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יִרְעֵם֑
चराएगा–उन्हं

וְתִיר֖וֹשׁ
और–नइ�–दाखरस
H8492

יְכַ֥חֶשׁ
धोखा–देगी
H3584

הּ׃ בָּֽ
उसमं

िकन्तु उन खिलहानां से िमला अन्न इस्राएल को पया�प्त भोजन नही दे पायेगा। इस्राएल के िलये पया�प्त दाखमधु भी नहीं रहेगी।

א3 ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יֵשְׁב֖וּ
बसंगे
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
मं–भूिम
H0776

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

ב וְשָׁ֤
और–लौटेगा
H7725

אֶפְרַיִ֙ם֙
एप्रैम
H0669

יִם מִצְרַ֔
िमस्र
H4714

וּבְאַשּׁ֖וּר
और–मं–अश्शूर
H0804

א טָמֵ֥
अशुद्ध
H2931

לוּ׃ יאֹכֵֽ
खाएंगे
H0398

इस्राएल के लोग यहोवा की धरती पर नहीं रह पायंगे। एप्रैम िमस्र को लौट जायेगा। अश्शूर मं उन्हं वैसा खाना खाना पड़ेगा जैसे उन्हं नहीं खाना चािहये।

לאֹ־4
नहीं–
H3808

יִסְּכ֨וּ
उंडेलंगे

׀לַיהוָה֥ 
यहोवा–के–िलए
H3068

֮ יַיִן
दाखरस
H3196

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יֶֽעֶרְבוּ־
मधुर–हांगे–
H6148

֒ לוֹ
उसे

ם זִבְחֵיהֶ֗
बिलदान–उनके
H2077

כְּלֶחֶ֤ם
रोटी–जैसे
H3899

אוֹנִים֙
शोक–की
H0205

ם לָהֶ֔
उनके–िलए

כָּל־
सब–
H3605

אֹכְלָ֖יו
खानेवाले–उसके
H0398

אוּ   יִטַמָּ֑
अशुद्ध–हांगे

י־ כִּֽ
क्यांिक–

לַחְמָם֣
रोटी–उनकी
H3899

ם לְנַפְשָׁ֔
प्राण–उनके–िलए
H5315

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יָב֖וֹא
आएगी
H0935

ית בֵּ֥
घर

יְהוָֽה׃
यहोवा–के
H3068

इस्राएल के िनवासी यहोवा को दाखमधु का चढ़ावा नहीं चढ़ायंगे। वे उसे बिलयाँ अिपर्त नहीं कर पायंगे। ये बिलयाँ उनके िलये िवलाप करते हुए की राटी 
जैसी हांगी। जो इसे खाएंगे वैसे भी अपिवत्र हो जाएंगे।यहोवा के मिन्दर मं उनकी रोटी नहीं जा पायेगी। उनके पास बस उतनी सी ही रोटी होगी, िजससे वे 
मात्र जीिवत रह पायंगे।

ה־5 מַֽ
क्या–
H4100

תַּעֲשׂ֖וּ
करोगे

לְי֣וֹם
िदन–को
H3117

מוֹעֵד֑
िनयत–समय–के
H4150

וּלְי֖וֹם
और–िदन–को
H3117

חַג־
पव�–
H2282

יְהוָֽה׃
यहोवा–के
H3068

वे (इस्राएली) यहोवा के अवकाश के िदनां अथवा उत्सवां को मना नहीं पायंगे।

י־6 כִּֽ
क्यांिक–

הִנֵּ֤ה
देखो
H2009

֙ לְכוּ הָֽ
गए
H1980

ד מִשֹּׁ֔
िवनाश–से
H7701

יִם מִצְרַ֥
िमस्र
H4714

תְּקַבְּצֵ֖ם
इकट्ठा–करेगा–उन्हं
H6908

ף מֹ֣
मोप
H4644

תְּקַבְּרֵ֑ם
गाड़ेगा–उन्हं
H6912

מַחְמַד֣
रुिचकर
H4261

ם לְכַסְפָּ֗
चाँदी–उनकी–को
H3701

קִמּוֹשׂ֙
िबछुआ
H7057

ם ירָשֵׁ֔ יִֽ
अिधकार–मं–लेगा–उन्हं
H3423

ח֖וֹחַ
काँटा
H2336

ם׃ בְּאָהֳלֵיהֶֽ
तंबूआं–उनके–मं
H0168

इस्राएल के लोग पूरी तरह से नष्ट होने के डर से अश्शूर को गये थे िकन्तु िमस्र उन्हं इकट्ठा करके ले लेगा। मोप के लोग उन्हं गाड़ दंगे। चाँदी से भरे उनके 
खजानां पर खरपतवार उग आयेगा। उनके डेरां मं, कँटीली झािड़याँ उग आयंगी।
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אוּ 7 ׀בָּ֣
आए
H0935

יְמֵי֣
िदन
H3117

ה הַפְּקֻדָּ֗
दण्ड–के
H6486

בָּ֚אוּ
आए
H0935

יְמֵי֣
िदन
H3117

ם   הַשִׁלֻּ֔
बदले–के
H7966

יֵדְע֖וּ
जानेगा
H3045

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

אֱוִי֣ל
मूख�
H0191

יא הַנָּבִ֗
नबी
H5030

מְשֻׁגָּע֙
पागल
H7696

אִ֣ישׁ
आदमी
H0376

הָר֔וּחַ
आत्मा–का
H7307

עַל֚
पर

ב רֹ֣
बहुताइ�
H7230

עֲוֹנְךָ֔
अधम�–तेरे
H5771

ה וְרַבָּ֖
और–बहुती

ה׃ מַשְׂטֵמָֽ
शत्रुता
H4895

नबी कहता है, “हे इस्राएल, इन बातां को जान ले दण्ड देने का समय आ गया है। जो बुरे काम तूने िकये हैं, तेरे िलये उनके भूगतान का समय आ गया है।” 
िकन्तु इस्राएल के लोग कहते हैं, “नबी मूख� है, परमेश्वर की आत्मा से युक्त यह पुरूष उन्मादी है।” नबी कहता है, “तुम्हारे बुरे कामो के िलये तुम्हं दण्ड िदया 
जायेगा। तुम्हारी घृणा के िलये तुम्हं दण्ड िदया जायेगा।”

צֹפֶ֥ה8
चौकीदार
H6822

יִם אֶפְרַ֖
एप्रैम
H0669

עִם־
साथ–

אֱלֹהָי֑
एलोहीम–मेरे
H0430

יא נָבִ֞
नबी
H5030

ח פַּ֤
फन्दा

יָקוֹשׁ֙
फँसानेवाले
H3352

עַל־
पर–

כָּל־
सब–
H3605

יו דְּרָכָ֔
मागार्ं–उसके
H1870

מַשְׂטֵמָ֖ה
शत्रुता
H4895

ית בְּבֵ֥
मं–घर

יו׃ אֱלֹהָֽ
एलोहीम–उसके
H0430

परमेश्वर और नबी उन पहरेदारां के समान हैं जो ऊपर से एप्रैम पर ध्यान रखे हुए हैं। िकन्तु माग� तो अनेक फँदां से भरा हुआ है। िकन्तु लोग तो नबी से उसके 
परमेश्वर के घर तक मं घृणा करते हैं।

יקוּ־9 הֶעְמִֽ
गहराइ�–की–
H6009

תוּ שִׁחֵ֖
भ्रष्टता
H7843

כִּימֵי֣
िदनां–जैसे
H3117

הַגִּבְעָה֑
िगबआह–के
H1390

יִזְכּ֣וֹר
याद–करेगा
H2142

עֲוֹנָ֔ם
अधम�–उनका
H5771

יִפְק֖וֹד
दण्ड–देगा

ם׃ חַטֹּאותָֽ
पापां–उनके

ס
—

िगबा के िदनां की तरह इस्राएल के लोग तो बबा�दी के बीच गहरे उतर चुके हैं। यहोवा इस्राएिलयां के पापां का ध्यान कर के, उन्हं उनके पापां का दण्ड देगा।

כַּעֲנָבִ֣ים10
अंगूरां–जैसे
H6025

ר בַּמִּדְבָּ֗
जंगल–मं

֙ מָצָא֙תִי
पाया
H4672

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

כְּבִכּוּרָ֤ה
पहले–फल–जैसे
H1063

בִתְאֵנָה֙
अंजीर–पर
H8384

הּ בְּרֵ֣אשִׁיתָ֔
आरम्भ–उसके–मं
H7225

יתִי רָאִ֖
देखा
H7200

אֲבֽוֹתֵיכֶם֑
िपताआं–तुम्हारे
H0001

מָּה הֵ֜
वे
H1992

אוּ בָּ֣
आए
H0935

עַל־פְּע֗וֹר בַֽ
बआल–पओर
H1187

֙ זְרוּ וַיִּנָּֽ
और–अलग–हुए

שֶׁת לַבֹּ֔
लज्जा–के–िलए
H1322

וַיִּהְי֥וּ
और–हुए
H1961

ים שִׁקּוּצִ֖
घृिणत–वस्तुएँ
H8251

ם׃ כְּאָהֳבָֽ
प्रेम–उनके–जैसे
H0157

“जैसे रेिगस्तान मं िकसी को अंगूर िमल जायं, मेरे िलये इस्राएल का िमलना वैसा ही था। तुम्हारे पूव�ज मुझे एसेे ही िमले जैसे ऋतु के प्रारम्भ मं अंजीर के पेड़ 
पर िकसी को अंजीर के पहले फल िमलते हैं। िकन्तु वे तो बाल—पोर के पास चले गये। वे बदल गये और एसेे हो गये जैसे कोइ� सड़ी—गली वस्तु होती है। वे 
िजन भयानक वस्तुआं को (झूठे देवताआं को) प्रेम करते थे, उन्हीं के जैसे हो गये।

יִם11 אֶפְרַ֕
एप्रैम
H0669

כָּע֖וֹף
पक्षी–जैसा
H5775

יִתְעוֹפֵף֣
उड़–जाएगा

כְּבוֹדָ֑ם
गौरव–उनका
H3519

ה מִלֵּדָ֥
जन्म–से
H3205

טֶן וּמִבֶּ֖
और–गभ�–से
H0990

וּמֵהֵרָיֽוֹן׃
और–गभा�धान–से
H2032

“इस्राएल का वैभव कहीं वैसे ही उड़ जायेगा, जैसे कोइ� पक्षी उड़ जाता है। वहाँ न कोइ� गभ� धारण करेगा, न कोइ� जन्म लेगा और न ही बच्चे हांगे।

י12 כִּ֤
यिद

אִם־
यिद–

֙ יְגַדְּלוּ
बड़ा–करं
H1431

אֶת־
को–
H0853

ם בְּנֵיהֶ֔
बच्चां–उनके

ים וְשִׁכַּלְתִּ֖
और–वंिचत–करँूगा–उन्हं

אָדָ֑ם מֵֽ
आदमी–से
H0120

י־ כִּֽ
क्यांिक–

גַם־
भी–
H1571

א֥וֹי
हाय
H0188

לָהֶ֖ם
उनके–िलए

י בְּשׂוּרִ֥
हटने–पर–मेरे
H5493

ם׃ מֵהֶֽ
उनसे
H1992

िकन्तु यिद इस्राएली अपने बच्चे पाल भी लंगे तो भी सब बेकार हो जायेगा। मैं उनसे उनके बच्चे छीन लूगँा। मैं उन्हं त्याग दूगँा और उन्हं िवपदाआं के अलावा 
कुछ भी नहीं िमल पायेगा।”
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יִם13 אֶפְרַ֛
एप्रैम
H0669

כַּאֲשֶׁר־
जैसा–

יתִי רָאִ֥
देखा
H7200

לְצ֖וֹר
सोर–को
H6865

שְׁתוּלָה֣
लगाइ�–हुइ�
H8362

בְנָוֶה֑
चरागाह–मं

יִם וְאֶפְרַ֕
और–एप्रैम
H0669

יא לְהוֹצִ֥
िनकालने–को
H3318

אֶל־
की–ओर–
H0413

ג הֹרֵ֖
हत्यारे
H2026

בָּנָֽיו׃
बच्चां–उसके

मैं देख रहा हू ँिक एप्रैम अपनी संतानां को एक फंदे की ओर ले जा रहा है। एप्रैम अपने बच्चां को इस हत्यारे के पास बाहर ला रहा है।

תֵּן־14
दे–
H5414

לָהֶ֥ם
उनके–िलए

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

מַה־
क्या–
H4100

ן תִּתֵּ֑
देगा
H5414

תֵּן־
दे–
H5414

לָהֶם֙
उनके–िलए

רֶ֣חֶם
गभ�
H7358

יל מַשְׁכִּ֔
िगरानेवाला

יִם וְשָׁדַ֖
और–स्तन

ים׃ צֹמְקִֽ
सूखे
H6784

वे यहोवा, तुझे उनको जो देना है, उसे तू उन्हं दे दे। उन्हं एक एसेा गभ� दे, जो िगर जाता है। उन्हं एसेे स्तन दे जो दूध नहीं िपला पाते।

כָּל־15
सब–
H3605

רָעָתָ֤ם
बुराइ�–उनकी

֙ בַּגִּלְגָּל
िगल्गाल–मं
H1537

י־ כִּֽ
क्यांिक–

ם שָׁ֣
वहाँ
H8033

ים שְׂנֵאתִ֔
घृणा–िकया–उनसे
H8130

עַל֚
पर

עַ רֹ֣
बुराइ�
H7455

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
कायार्ं–उनके
H4611

י מִבֵּיתִ֖
घर–मेरे–से

ם אֲגָרְשֵׁ֑
िनकालूगँा–उन्हं
H1644

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

אוֹסֵף֙
जोडू� गँा
H3254

ם אַהֲבָתָ֔
प्रेम–उनसे
H0160

כָּל־
सब–
H3605

שָׂרֵיהֶ֖ם
सरदार–उनके
H8269

ים׃ סֹרְרִֽ
िवद्रोही
H5637

उनकी समूची बुराइ� िगल्गाल मं है। वहीं मैंने उनसे घृणा करना शुरू िकया था। मैं उन्हं मेरे घर से िनकल जाने को िववश करँूगा, उनके उन कुकमार्ं के िलये 
िजनको वे करते हैं। मैं उनसे अब प्यार नहीं करता रहूगँा। उनके सभी मुिखया मुझसे बागी हो गये हैं, अब वे मेरे िवरोध मं हो गये हैं।

ה16 הֻכָּ֣
मारा–गया
H5221

יִם אֶפְרַ֔
एप्रैम
H0669

ם שָׁרְשָׁ֥
जड़–उनकी
H8328

יָבֵ֖שׁ
सूख–गइ�
H3001

י פְּרִ֣
फल
H6529

]בלי־[
—
H1097

ל־( )בַֽ
िबना–
H1077

יַעֲשׂ֑וּן
उपजाएँगे

גַּם֚
भी
H1571

י כִּ֣
यिद

יֵֽלֵד֔וּן
जन्म–दं
H3205

י וְהֵמַתִּ֖
और–मारँूगा
H4191

י מַחֲמַדֵּ֥
रुिचकर
H4261

בִטְנָֽם׃
गभार्ं–उनके
H0990

ס
—

एप्रैम को दण्ड िदया जायेगा, उनकी जड़ सूख रहीं है। उनके और अिधक संतानं अब नहीं हांगी। चाहे उनकी संतानं होती रहं िकन्तु उनके दुलारे िशशुआं को 
जो उनके शरीर से पैदा होते हैं मैं मार डालूगँा।

יִמְאָסֵם17֣
त्यागेगा–उन्हं

י אֱלֹהַ֔
एलोहीम–मेरे
H0430

י כִּ֛
क्यांिक

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

שָׁמְע֖וּ
सुना
H8085

ל֑וֹ
उसकी

וְיִהְי֥וּ
और–हांगे
H1961

ים נֹדְדִ֖
भटकनेवाले
H5074

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
मं–जाितयां

ס
—

वे लोग मेरे परमेश्वर की तो नहीं सुनंगे; सो वह भी उनकी बात सुनने को नकार देगा और िफर वे अन्य देशां के बीच िबना िकसी घर के भटकते हुए िफरंगे।
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